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บทคัดย่อ

	 บทความวิชาการนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อน�ำเสนอแนวคิดค�ำเรียกสีที่มีบริบทต่อสังคมไทย โดยได้

ศึกษาข้อมูลจากเอกสารและงานวิจัยกรอบแนวคิดเกี่ยวกับค�ำเรียกสีของเบอร์ลิน และเคย์ พบว่า 1)  

ค�ำเรียกสีและการรับรู้ของแต่ละบุคคลแตกต่างกันท�ำให้เกิดภาษาของแต่ละภาษาข้ึนซ่ึงท�ำให้เห็นว่า 

ค�ำเรียกสีเปรียบเสมือนเป็นกระจกสะท้อนให้เห็นการแบ่งประเภทสีของวัฒนธรรมนั้นๆ ในงานวิจัยของ

เบอร์ลินและเคย์ ได้กล่าวถึงความสนใจในข้อสรุปของคอนคลิน ที่ว่า ภาษาแต่ละภาษานั้นมีลักษณะการ

จ�ำแนกสิง่ต่างๆ ไม่เหมอืนกนัเลย แต่ละภาษาต่างกม็ ีลกัษณะเฉพาะตวั เบอร์ลนิและเคย์จึงได้ท�ำการวจิยั

เรื่องค�ำเรียกสี เพื่อพิสูจน์ข้อสรุปนี้ ซึ่งผลการวิจัยพบว่า ค�ำเรียกสีนั้นเป็นสิ่งสากลในทุกภาษา ไม่ได้เป็น

ลักษณะเฉพาะ 2) ค�ำเรียกสีในสังคมไทย ปัจจุบันสามารถสะท้อนการด�ำเนินวิถีชีวิตของคนในสังคม เช่น 

การแต่งตัว ชุดเสื้อผ้า การจัดบ้าน และการเลือกใช้วัสดุอุปกรณ์ในชีวิตประจ�ำวัน 3) การรับรู้ค�ำเรียกส ี

มีอิทธิพลต่อความรู้สึกและอารมณ์ ซึ่งการรับรู้สีก็สอดคล้องกับวัฒนธรรมสังคมด้วย ถ้าวัฒนธรรมทาง

สงัคมมคีวามเรยีบง่าย ไม่มกีารใช้เทคโนโลยมีากในชวีติประจ�ำวนัจะมจี�ำนวนค�ำเรียกสีพ้ืนฐานน้อย ในทาง

ตรงกันข้าม ยิง่มีวฒันธรรมทีซั่บซ้อน มากขึน้และมกีารใช้เทคโนโลยีมากจะมจี�ำนวนค�ำเรียกสมีากขึน้ด้วย 
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Abstract

	 This academic article aims to present the concept of color words in context to 

Thai society. Studying data from papers and research on the Berlin and Kay conceptual 

framework for color synonyms, found that 1) color synonyms and individual perceptions 

are different, resulting in different languages. Called color as a mirror reflecting the color 

classification of that culture. in Berlin and Kay's research mentioned interest in Conklin's 

conclusion is that each language has different classifications. Each language has individuality 

Berlin and Kay did research on color terms. to prove this conclusion The results of the 

research found that The word color is universal in all languages. It is not a specific character. 

2) The word for color in Thai society. Presently, it can reflect the way of life of people 

in society such as dressing, clothes, house arrangement and selection of materials and 

equipment in daily life. 3) Color perception influences feelings and emotions. The  

perception of color is also consistent with social culture. If the social culture is simple 

There is not much use of technology in everyday life, there will be few basic color words. 

on the contrary The more complex the culture The more and more technology is used, 

the higher the number of color words.

Keywords: color word; awareness 

1. 	บทน�ำ
	 จากการศึกษาแนวคิดค�ำเรียกสี (Color Terms) ของเบอร์ลินและเคย์ (Brent B. and Paul K., 

1969) ในงานวิจัยเรื่อง Basic color terms: Their universality and evolution ท�ำให้มีนักวิจัยของ

ไทยได้น�ำทฤษฎคี�ำเรยีกสขีองเบอร์ลนิและเคย์ มาศกึษาค�ำเรยีกสใีนภาษาไทยเช่นกนั เช่น อมรา ประสทิธิ์

รัฐสินธุ์, ศุภมาส เอ่งฉ้วน, อภิญญา เพชรวิชิต, รุจิวรรณ เหล่าไพโรจน์ และธนัฏฐากุล พรทิพยพานิช  

งานวิจัยทั้ง 5 เรื่องดังกล่าวต่างสรุปเหมือนกันว่า ค�ำเรียกสีพื้นฐานในภาษาไทยมีจ�ำนวนทั้งสิ้น 12 สี (13 

ค�ำ) คือ ขาว ด�ำ แดง เหลือง เขียว น�้ำเงิน ฟ้า น�้ำตาล ม่วง ชมพู ส้ม แสด และเทา (อมรา ประสิทธิรัฐ

สินธุ์, 2538; ศุภมาศ เอ่งฉ้วน, 2543; อภิญญา เพชรวิชิต, 2545); รุจิวรรณ เหล่าไพโรจน์, 2552; ธนัฏฐา

กุล พรทิพยพานิช, 2557) ซึ่งเพิ่มเติมจากแนวคิดของเบอร์ลินและเคย์ ที่แสดงพัฒนาการของค�ำเรียกสี

พื้นฐานพบว่า มีจ�ำนวน 11 สี ได้แก่ white, black, red, yellow, green, blue, brown, purple, pink, 

orange, grey จากการเปรียบเทียบค�ำในภาษาอังกฤษเหล่านี้ ตรงกับภาษาไทยคือ ขาว ด�ำ แดง เหลือง 
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เขยีว น�ำ้เงนิ น�ำ้ตาล ม่วง ชมพ ูส้ม เทา ดงันัน้ค�ำเรียกสีพืน้ฐานในภาษาไทยตามทีน่กัวจัิยข้างต้นได้ค้นพบ 

โดยใช้เกณฑ์การวิเคราะห์ค�ำเรียกสีพื้นฐาน (Basic Color Terms) ตามแนวคิดของเบอร์ลินและเคย์  

พบค�ำเรียกสีพื้นฐานในภาษาไทยเพิ่มขึ้นอีก 2 ค�ำ คือ ฟ้า แสด 

	 ดงันัน้จะเหน็ได้ว่าสมีวีวิฒันาการทางภาษาและสีกม็บีทบาทและอทิธพิลต่อการด�ำเนนิชวีติประจ�ำ

วันของมนุษย์นับตั้งแต่ต่ืนนอน ขึ้นในตอนเช้าจนถึงเข้านอนในตอนค�่ำ  กิจกรรมต่างๆ ของมนุษย์ อาทิ  

การแต่งตัว การเลือกซื้อของ การเดินทาง ความเชื่อและพิธีกรรมต่างๆ ฯลฯ ล้วนแล้วแต่มีสีเข้ามาเป็น 

ส่วนประกอบในการตดัสนิใจหรอืเกีย่วข้องกบัการกระท�ำ การแสดงอารมณ์ความรูสึ้กของ มนษุย์แทบทัง้ส้ิน 

2.  ค�ำเรียกสีในบริบทสังคมไทย
	 ค�ำเรียกสีเป็นสิ่งท่ีแสดงการรับรู้หรือโลกทัศน์ของมนุษย์ การใช้ค�ำเรียกสีในภาษาต่างๆ มีความ

แตกต่างกันไป ในบางวัฒนธรรมค�ำเรียกสีมีจ�ำนวนมากขณะที่ในอีกวัฒนธรรมมีค�ำเรียกสีน้อย ค�ำเรียก 

สีสามารถสะท้อนให้เป็นประโยชน์อย่างน้อยสามประการ อันดับแรก สีเป็นสิ่งที่มนุษย์รับรู้ด้วยประสาท

สัมผัส ตา จึงเป็นสิ่งที่เห็นได้ ศึกษาได้และพิสูจน์ได้ง่ายกว่าสิ่งที่รับรู้ด้วยประสาทสัมผัสอื่นๆ ประการที่

สองสีเป็นสิ่งที่แสดงให้เราเห็นว่าชนชาติต่างๆในโลก แบ่งความจริงในโลกท่ีเขามองเห็นแตกต่างกันไป  

และอนัดบัสดุท้ายสแีต่ละสทีีม่นษุย์มองเหน็จะมคี�ำเรียกทีแ่ตกต่างกนัตามการรับรู้ของชนชาติทีพู่ดภาษา

เหล่านั้น (ธนัฎฐากุล พรทิพยพานิช, 2557) ได้วิจัยพบว่า ภาษาไทยในสมัยธนบุรีพบค�ำเรียกสีพื้นฐาน

ทั้งหมด 6 ค�ำ คือ ค�ำเรียกสีขาว ด�ำ แดง เหลือง เขียว และม่วง ซึ่งไม่มีจ�ำนวนค�ำเรียกสีพื้นฐานเพิ่มขึ้น

จากในภาษาไทยสมัยอยุธยาและพบค�ำเรียกสีพื้นฐานในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์ท้ังหมด 12 ค�ำ  คือ 

ค�ำเรียกสีขาว ด�ำ  แดง เหลือง เขียว ชมพู แสด ฟ้า ม่วง เทา น�้ำเงินและน�้ำตาล ซ่ึงมีจ�ำนวนค�ำเรียก 

สีพื้นฐานเกิดขึ้นอีก 3 ค�ำ คือ ค�ำเรียกสีเทา และค�ำเรียกสีน�้ำเงิน ที่พบครั้งแรกในสมัย รัชกาลที่ 1 และ 

ค�ำเรียกสีน�้ำตาล ที่พบครั้งแรกในสมัยรัชกาลที่ 2 

	 ค�ำเรียกสีไม่พื้นฐานในภาษาไทยสมัยธนบุรี มีกลวิธีการสร้าง 8 กลวิธี คือ 1) การขยายค�ำเรียกสี

พื้นฐานด้วยค�ำคุณศัพท์ 2) การขยายค�ำเรียกสีพื้นฐานด้วยค�ำเรียกสีไม่พื้นฐาน 3) การใช้ค�ำเรียกสิ่งของ

เฉพาะเป็นค�ำเรียกสี 4) การใช้ค�ำในภาษาอื่นมาใช้เป็นค�ำเรียกสีไม่พ้ืนฐาน 5) การขยายค�ำเรียกส่ิงของ

เฉพาะที่ใช้เป็นค�ำเรียกสี 6) การขยายค�ำในภาษาอื่นที่น�ำมาใช้เป็นค�ำเรียกสีไม่พื้นฐาน 7) การใช้ค�ำที่ระบุ

สีเฉพาะที่อาจจัดอยู่ภายใต้ค�ำเรียกสีอ่ืนได้ 8) การขยายใช้ค�ำที่ระบุสีเฉพาะที่อาจจัดอยู่ภายใต้ค�ำเรียกสี

อื่นได้ ในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร์มีกลวิธีสร้างค�ำเรียกสีไม่พื้นฐาน 10 กลวิธี คือพบกลวิธีเดียวกับใน

สมัยธนบุรีทั้ง 8 กลวิธี และพบเพิ่มเติมจากสมัยธนบุรีอีก 2 กลวิธี คือ 1) การประสมค�ำเรียกสีพื้นฐานเข้า

ด้วยกัน และ 2) ค�ำเรียกสีที่ใช้เรียกของบางอย่างเท่านั้น ในสมัยรัตนโกสินทร์นิยม เปรียบเทียบสีกับวัตถุ

ในธรรมชาติมากที่สุด ส่วนการศึกษาค�ำเรียกสีแบบเปรียบเทียบตั้งแต่ 2 ภาษาขึ้นไปมีงานวิจัยดังต่อไปนี้ 
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งานวจิยัทีไ่ด้รบัความนยิมและถกูน�ำมาเป็นแหล่งอ้างองิมากในงานวจิยัทีเ่กีย่วข้องกบัการศกึษาค�ำเรยีกสี 

คืองานวิจัยของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2538) ได้ศึกษาค�ำเรียกสีและการรับรู้สีของชาวจ้วงและชาวไทย 

โดยเก็บข้อมูลจากผู้บอกภาษาชาวจ้วง 6 ถิ่น ถิ่นละ 1 คน และชาวไทย 4 ถิ่น ถิ่นละ 1 คน โดยใช้ชิ้นส่วน

กระดาษสีจ�ำนวน 217 สี ซึ่งตัดมาจากตารางสี Graf G - Process color chart ซึ่งเป็นชาร์ตสีที่มีแผ่นสี

ทั้งหมด 221 แผ่น ผลิตโดย Dainippon Ink and Chemicals, Incorporated (DIC) เป็นเครื่องมือ

ประกอบการสัมภาษณ์ และตารางสีที่เป็นแผ่นรวม ซึ่งยังไม่ได้ตัดเป็นชิ้นด้วย ได้ใช้เกณฑ์ในการตัดสินว่า

ค�ำใดเป็นค�ำเรียกสีพื้นฐานหรือไม่ โดยดัดแปลงจากเกณฑ์ของเบอร์ลินและเคย์และครอฟอร์ด ดังนี้ 1)  

เป็นค�ำซึ่งมีรูปศัพท์เดี่ยว 2) ไม่เป็นค�ำที่ระบุสีเฉพาะที่อาจจัดอยู่ภายใต้สีอื่นได้ และ 3) มีความหมาย 

โดดเด่นและมั่นคง 

	 ดังนั้น ค�ำเรียกสีจึงเป็นตัวอย่างที่ดียิ่งที่แสดงให้เห็นว่าแต่ละภาษาแยกประสบการณ์ต่างกันดังนี้ 

(กาญจนา นาคสกุล และคณะ, 2528, หน้า 43-52)

	 1. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับส่วนของดอกไม้ ได้แก่ สีก้านมะลิ คือ สีเขียวอมเหลือง สีกลีบบัว 

ได้แก่ สีชมพูหม่นอมฟ้าเหมือนสีของกลีบดอกบัวหลวง ออกชมพูมากกว่าสีบัวโรยเล็กน้อย

	 2. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับของกิน ได้แก่ สีน�้ำผึ้ง เป็นสีน�้ำตาลออกแดงเหมือนสีของน�้ำผึ้ง  

สีน�้ำตาล คือ สีเหมือนน�้ำตาลที่ท�ำจากตาลโตนดหรือจากมะพร้าว สีน�้ำตาลที่เคี่ยวไฟเกือบจะไหม้ไฟก็ยัง

คงเรียกว่าสีน�้ำตาล แต่ถ้าเข้มมากก็จะเรียกว่าสีน�ำ้ตาลไหม้ สีกะปิ คือสีม่วงออกแดงอมด�ำคล้ายสีกะป ิ

ทีท่�ำใหม่ๆ สเีหล้าองุน่ เป็นสแีดงคล�ำ้คล้ายสเีหล้าองุน่แดง สแีม่โขง ได้แก่ สเีหลอืงแก่อมด�ำเลก็น้อยคล้าย 

สีของสุราแม่โขง สีฝรั่งดอง เป็นสีเขียวอมเหลืองสดเหมือนสีที่ใช้ชุบฝั่งดอง สีชา ได้แก่สีน�้ำตาลเหมือน  

สีชาที่ชงน�้ำอ่อนๆ ก็มีชงแก่หน่อยก็ได้

	 3. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับสิ่งของ ได้แก่ สีหม้อใหม่ คือสีแสดผสมขาวเหมือนดินที่เผาสุกจาก

เตาใหม่ๆ มักจะเป็นสีที่ใช้เรียกควายเผือกว่าสีหม้อใหม่ สีอิฐ เป็นสีแสดคล้ายสีหม้อใหม่แต่สีอิฐจะออก

แดงกว่าสีหม้อใหม่ สีปูน คือสีแสดออกชมพูคล้ายสีปูนแดงที่ใช้กินกับหมากชนิดที่ยังไม่ได้ใส่สีเสียด  

สีดินหม้อ คือ สีด�ำเหมือนสีเขม่าที่จับอยู่ที่ก้นหม้อ หมายถึงสีของก้นหม้อดินที่หุงต้มกับเตาฟืน ควันไฟจะ

จับก้นหม้อจนด�ำ สีหมึก เป็นสีด�ำเหมือนสีหมึกจีน

	 4. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับส่วนต่างๆของสัตว์ ได้แก่ สีงาช้าง คือสีขาวนวลเหมือนสีงาช้าง  

สปีลกีแมลงทบัได้แก่ สเีขียวเข้มสดใสเหมอืนสขีองปลกีแมลงทบั สเีลอืดหม ูเป็นสแีดงคล�ำ้ คล�ำ้กว่าสเีหล้า

องุน่ สเีลอืดนก ได้แก่สแีดงสด สขีีน้กการะเวก คือ สีฟ้าอมเขยีวเล็กน้อย สีสดเหมอืนพลอยขีน้ก การะเวก 

สีมันปู คือสีแสดอมเหลือง สีตากุ้ง ได้แก่สีน�้ำเงินอมม่วงเหมือนสีตาของกุ้งขณะยังเป็นๆ อยู่ สีขี้ม้า ได้แก่ 

สีเขียวหม่นอมเหลือง
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	 5. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับสีของแร่และรัตนชาติ ได้แก่ สีทับทิม คือ สีแสดสดเหมือนสีของ

ทับทิม สีนิล คือสีด�ำเป็นมัน นิลมีหลายสีแต่สีที่เรียกว่าสีนิลจะเป็นสีด�ำเท่านั้น สีมรกต ได้แก่ สีเขียวเข้มสด 

สีหยก ได้แก่ สีเขียวซีดเหมือนสีของหยก สีทองแดง ได้แก่ สีแดงออกน�้ำตาลเหมือนสีทองแดง สีเงิน คือ 

สีขาวเป็นเงา สีบรอนซ์ทอง คือสีทองคล�้ำแต่เป็นเงา สีสนิม คือ สีน�้ำตาลแดงเหมือนสีสนิม

	 6. 	 ค�ำเรียกสีเปรียบเทียบกับธรรมชาติ ได้แก่ สีฟ้า คือสีน�้ำเงินอ่อนเหมือนสีท้องฟ้าเวลามีแดด

ส่องสว่างและไม่มีเมฆหมอก สีน�้ำทะเล ได้แก่ สีฟ้าอมเขียวเหมือนสีน�้ำทะเลเวลาที่ไม่มีแสงแดด สีโคลน 

คือ สีน�้ำตาลอมด�ำเหมือนสีโคลนเปียกๆ สีฝุ่น คือ สีเหมือนสีโคลนแต่ออกจะนวลขาวกว่า สีเนื้อ คือ  

สีเหลืองอ่อนอมชมพู สีทราย ได้แก่ สีน�้ำตาลอ่อนอมแดง สีหมอก ได้แก่ สีฟ้าอมเทาอ่อนๆ

	 ที่กล่าวมาทั้งหมดนี้จะเห็นได้ว่าค�ำเรียกสีในภาษาไทยสะท้อนให้เห็นโลกทัศน์ ระบบการคิดของ

คนไทยที่มีต่อค�ำเรียกสี และการหยิบยืมทางวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดี 

3.  ค�ำเรียกสีที่มีต่อเครื่องแต่งกายของสังคมไทย
	 การใช้สีในวัฒนธรรมไทยส่วนหนึ่งมาจากความคิด ความเชื่อที่เกี่ยวข้องกับศาสนา โหราศาสตร์ 

ซึ่งไทยได้รับอิทธิพลจากอินเดีย เน่ืองจากเป็นเรื่องความคิดความเชื่อซึ่งเกี่ยวกับสิริมงคลและอัปมงคล  

สิ่งเหล่านี้จึงกลายเป็นรากฐานท่ีส�ำคัญในชีวิตของคนไทยทั้งด้านพิธีกรรมและด้านอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง เช่น 

เครื่องนุ่งห่ม เครื่องประดับ อัญมณี โดยเฉพาะชั้นสูง ในศาสนาพราหมณ์นั้นพระผู้เป็นเจ้าได้ประทานคุณ

สามประการที่ เป็นคุณสมบัติเฉพาะของสิ่งทั้งหลายในโลกอันได้แก่ สตวะ รชัส และตมัส สตวะ คือ  

ความบริสุทธิ์ ความสว่าง ปัญญา ความสงบ ความเบา ความ สะอาด คือ สีขาว รชัส คือ ความเคลื่อนไหว 

ความรุนแรง อารมณ์ อ�ำนาจ คือ สีแดง ตมัส คือ ความหนัก ความทึบ ความโง่เขลา ความมืด คือ สีด�ำ  

คุณทั้งสามนี้เป็นเครื่องก�ำหนดวรรณะของมนุษย์ คือ คุณของวรรณะ พราหมณ์ ได้แก่ สัตวะคือสีขาวเป็น

สขีองวรรณะพราหมณ์ คณุของวรรณะ กษตัรย์ิ ได้แก่ รชสั สแีดงเป็นสขีองวรรณะกษตัรย์ิ คณุของวรรณะ

ศูทร ได้แก่ ตมัส สีด�ำจึงเป็นสีของวรรณะศูทร

	 ความคิดในเรื่องคุณท้ังสามดังกล่าว เมื่อพิจารณาในด้านศาสนา จึงมีส่วนที่เป็นตรงข้ามคือ 

ขาวกับด�ำ ขาวเป็นด้านดี ปัญญา บริสุทธิ์ ด�ำเป็น ด้านชั่ว ความโง่เขลา ความชั่วร้าย ขาวกับด�ำอาจจะมา

จากความคิดและประสบการณ์เกีย่วกบักลางวนักลางคนื กลางวนัซึง่สว่างไสว อบอุน่ งดงาม อดุมสมบรูณ์ 

ตรงข้ามกับกลางคืนท่ีมืดมิด หนาวเย็นและเต็มไปด้วย อันตราย หรือความคิดเกี่ยวกับวรรณะสีขาว  

ซึ่งเป็นสีของวรรณะพราหมณ์ และหมายถึงความบริสุทธิ์ กลายเป็นสีของผู้ทรงศีล เมื่อศาสนาพราหมณ์ 

แผ่ขยายอทิธพิลเข้ามายงัดนิแดนเอเชยีตะวันออกเฉียงใต้ คติความเชือ่ เกีย่วกบัเร่ืองสีดังกล่าวกเ็ข้ามาด้วย 

แต่ในประเทศไทยนัน้ศาสนาพราหมณ์ม ีอทิธพิลในราชส�ำนกัมากกว่าในหมูป่ระชาชนซึง่นบัถอืผ ีและเมือ่

พทุธศาสนา แผ่เข้ามาและมอีทิธพิลอย่างสงูทัง้ในราชส�ำนกัและหมูป่ระชาชน พระสงฆ์นัง่ ห่มด้วยผ้าย้อม
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ฝาดมิใช่นุ่งห่มสีขาวอย่างพราหมณ์ สีที่นิยมในพุทธศาสนา จึงเป็นสีเหลืองหรือสีทอง ส่วนผู้ที่มิใช่สงฆ์แต่

บ�ำเพญ็ตนเป็นนกับวชจงึนุง่ห่ม สขีาว ทีม่คีวามคิดแบบศาสนาพราหมณ์ เช่น แม่ช ีตาผ้าขาว หรือชปีะขาว 

จึงนุ่งห่มสีขาวเพื่อแสดงความเป็นผู้ทรงศีลแต่มิใช่พระสงฆ์ สีที่เกี่ยวข้องกับ ศาสนาจึงมีทั้งสีเหลือง สีทอง 

สีขาว สีขาวของธงไตรรงค์ที่หมายถึง ศาสนาก็มีนัยแห่งความคิดดังกล่าว (ปรีชา ช้างขวัญยืน, 2550, หน้า 3)

	 ส�ำหรับการใช้สีในสังคมไทยนั้นย่อมไม่พ้นต้องเข้าไปเกี่ยวข้องกับ ชีวิตประจ�ำวันท่ีเป็นปัจจัย 4 

ประการ สังคมไทยสมัยรัตนโกสินทร์ ก่อน พ.ศ. 2475 เป็นการปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชโดยมี 

ศูนย์กลางการปกครอง คือ พระมหากษัตริย์ การก�ำหนดรูปแบบ ระบบความคิด ความเชื่อ การปกครอง 

ที่มีต่อสังคมก็มาจากส่วนกลาง ส่วนย่อย ต้องปฏิบัติตาม เช่น การแต่งกาย ประเพณี พิธีกรรม จวบจน

รชักาลที ่4 วฒันธรรมตะวนัตกเริม่เข้ามามบีทบาทและส่งผลต่อวฒันธรรมไทยหลายด้าน เช่น การแต่งกาย 

มีการปรับปรงุเปลีย่นแปลงเครือ่งแต่งกายให้เป็นไปตาม ตะวนัตกซึง่เมือ่ก่อนคนไทยไม่นยิมใส่เสือ้ เพราะ

อากาศร้อนแต่ต้องบังคับให้ใส่เสื้อเพราะประเทศที่พัฒนาแล้วสวมเสื้อผ้ากันหมด ประเทศท่ีไม่สวมเสื้อ 

เหมือนกับบ้านป่าเมืองเถื่อนไร้อารยธรรม หรือแม้กระทั่งทรงผมในราชส�ำนัก สมัยรัชกาลที่ 5 ก็ให้เลิกไว้

ทรงมหาดไทยเปลีย่นไปไว้ผมยาวอย่างฝรัง่ น�ำเอาการแต่งตัวแบบตะวนัตกเข้ามาประยกุต์กบัการแต่งกาย

ไทยโดยนุ่ง ผ้าม่วงแบบไทยแต่สวมเสื้อนอกคอปิด สวมถุงน่องแบบฝรั่ง ผูกผ้าผูกคอ ส�ำหรับเจ้านายและ

ขุนนางเมื่อเข้าเฝ้าต้องใช้ยูนิฟอร์มที่เรียกว่า ราชแปตแตน (Raj Pattern) ภายหลังเพี้ยนเป็น ราชปะแตน  

	 ส่วนการแต่งกายของประชาชนในสังคมไทยจะยึดตามในทางโหราศาสตร์เป็นสัญลักษณ์ประจ�ำ

ดวงดาวต่างๆ ท่ีส่งผลต่อชะตาชวีติของ บุคคลตาม วนั เดือนปี ทีต่กฝาก ซ่ึงตรงกบัดวงดาวบนฝากฟ้า เช่น

วันอาทิตย์ สีแดง วันจันทร์ เหลือง วันอังคารสีชมพู วันพุธสีเขียว วันพฤหัสบดีสีแสด วันศุกร์สีน�้ำเงิน  

วันเสาร์สีด�ำ จึงมีการ ตกแต่งประดับร่างกายด้วยเสื้อผ้า หินสี เพชร พลอยสีต่างๆ ตามวันต่างๆ เหล่านั้น 

ตามความ เช่ือถือทางโหราศาสตร์ไทย สีของเสื้อผ้าที่ต้องถูกต้องตามโฉลกในแต่ละวันจะเกิดความเป็น  

สิริมงคล ความเจริญก้าวหน้าในหน้าที่การงาน มีโชคลาภ และเรื่องมงคลอื่นๆ กับผู้ที่ได้สวมใส่ ในสมัย

โบราณได้ กล่าวถงึความเชือ่เรือ่งสปีระจ�ำวนัเกดิเหล่านีไ้ว้ว่า คนทีเ่กดิวนัใดกถ็อืเอาสปีระจ�ำวนั เป็นสมีงคล 

ประจ�ำตัว เช่น เกิดวันศุกร์ ก็ถือเอาสีฟ้าหรือสีน�้ำเงินอ่อนเป็นสีประจ�ำตัว เป็นสีวันเกิด เสื้อผ้าที่ใช้  

จึงพยายาม หาสีประจ�ำวันเกิดไว้ แต่จะใช้ทุกวัน ในสมัยปัจจุบันนี้ก็น่าเบื่อจึงมีความคิดเกิดขึ้น มีการน�ำ

เสื้อมาสวมใส่ นิยมให้สลับสีตามวัน คือ

	 	 วันอาทิตย์ 	 	 - นุ่งสีแดงหรือสีลิ้นจี่ สีนวลหรือสีโศกอ่อน 

	 	 วันจันทร์ 			 	 - นุ่งเหลืองอ่อน ห่มน�้ำเงินอ่อน 

	 	 วันอังคาร 		 	 - นุ่งชมพูหรือสีเมล็ดมะปราง ห่มสีโศก 

	 	 วันพุธ 	 		 	 - นั่งเขียวห่มชมพูหรือเหลือง 

	 	 วันพฤหัสบดี 	 - นุ่งแสด ห่มเขียวอ่อน 

	 	 วันศุกร์ 	 		 	 - นุ่งน�้ำเงิน ห่มเหลือง 

	 	 วันเสาร์ 	 		 	 - นุ่งม่วงด�ำ ห่มโศก 
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	 และสีด�ำ  คือ ชุดส�ำหรับใส่ไปงานศพหรืองานอวมงคลซ่ึงคนไทยจะมีการแต่งกายไวทุกข 

โดยใช้เสื้อผาที่มีสีตางกัน ตามล�ำดับ ของวัย ของเครือญาติและความเคารพนับถือ สีที่ใช้มีอยูหลายสี 

คือ สีด�ำ  สีขาว และสีมวงแกหรือน�้ำเงินแก  ตามธรรมเนียมถือวา ผู้ที่จะแต่งกายสีด�ำจะตองเป็นผู้ที่ 

อายุมากกวาผู้ตาย สวนสีมวงแกหรือสีน�้ำเงินแกนั้น เป็นสีที่ใช้ได้ทั่วๆ ไป ส�ำหรับผู้ที่ไม่ใช่ญาติของผู้ตาย 

(เฉลิมชัย สุวรรณวัฒนา, 2553)

	 ปจจบัุนความเชือ่เรือ่งสดีงักลาวกย็งัคงมอียูแมวถิกีารด�ำรงชวีติจะเปลีย่นไป แต่การสวมใสเสือ้ผา

เครื่องแต่งกายก็ยังคงมีใหเห็นตามบุคคลตางๆ ที่มีความเชื่อถือเรื่องโฉลกสี เป็นเพราะประเทศไทยเป็น

เมืองพุทธศาสนาการเช่ือถือ เรื่องโชคลางจึงมีควบคูกันมาซึ่งจะพบเห็นทั่วๆ ไปได้งาย นอกจากนี้แลว 

ความเชื่อของกลุมคนในสังคมได้น�ำสีมาเกี่ยวของเป็นสัญลักษณ  ทางการแสดงออกความเชื่อถือศรัทธา

ด้วยเสื้อสีตางๆ ท่ีพบเห็นท่ัวไปกลายเป็นวัฒนธรรมที่แพรหลายอยางมากเก่ียวของกับสังคมปจจุบัน  

เห็นได้ชัดเจนในสังคมไทย ชวงป  2549 คือเสื้อยืดสีเหลืองที่นิยมใสกันซึ่งผู้สวมใสยอมอุทิศใหกับคุณคา

เหลานั้นจริงๆ เป็นความเชื่อที่เกิดขึ้นจากภาวะทางความรูสึกที่แทจริง

4.  ค�ำเรียกสีที่แสดงถึงอารมณ์และความรู้สึก 
	 ค�ำเรียกสียังมีอิทธิพลต่ออารมณ์และความรู้สึกของบุคคลได้ดีอีกด้วยและเป็นสัญญาลักษณะ 

ที่สื่อความหมายกันได้ง่าย ดังนี้

	 1. 	 สีกับความรู้สึกที่สัมพันธ์กับการสร้างระยะใกล้ไกล สีที่ให้ความรู้สึกถึงระยะหน้า ได้แก่  

สีเหลือง สีส้ม สีแดง และระยะกลาง เช่น สีส้มแดง สีเขียว สีน�้ำเงิน

	 2. 	 สีที่ให้ความความรู้สึกถึงความสะอาดอัน ได้แก่ สีที่ผสมสีขาวหรือสีนวลๆ สีเข้มจะให้ความ

รู้สึกสกปรกไม่น่าใช้

	 3. 	 สีกับความรู้สึกท่ีเกี่ยวข้องกับขนาด สีอ่อนให้ความรู้สึกกว้างใหญ่ข้ึน สีเข้มให้รู้สึกแคบหรือ

เล็กลง แต่สีเข้มจะให้ความรู้สึกว่าดูมีน�้ำหนักมากกว่าสีอ่อน 

	 4. 	 สท่ีีให้ความรูสึ้กถึงพลงัความแข็งแกร่งคอื สทีีย่งัไม่ได้ผสมกบัสอ่ืีนๆ เช่น สแีท้และสทีีใ่ห้ความ

รู้สึกร้อนแรงก็คือ สีที่อยู่ในวรรณะร้อน เช่น แดง ส้ม สีที่ให้ความรู้สึกเย็นคือ สีที่อยู่ในวรรณะเย็น เช่น  

ฟ้า เขียว (พงศ์ศิริ คิดดี, 2558, หน้า 19)

	 5. 	 สทีีใ่ห้ความรูส้กึถงึความเคลือ่นไหว สนี�ำ้เงนิให้ความรูส้กึทีส่งบและมัน่คง สแีดงให้ความรูส้กึ

ที่สดใส เร้าร้อนและรุนแรง สีเขียวให้ความรู้สึกที่สดใส ร่มเย็นหรือให้ความรู้สึกที่ค่อยๆ เคลื่อนไหว 

	 ทั้งหมดที่กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่าสีๆ หนึ่งนั้นมิได้มีความหมายใดความหมายหนึ่งอย่างตายตัว 

เป็นทีป่รากฏชัดเจนและมนัน่าจะถกูต้องมากกว่าทีจ่ะกล่าวว่าสแีต่ละสนีัน้แฝงความหมายเอาไว้กว้างและ 

หลากหลายหรือมีนัยแห่งความหมายท่ีผู้ดูสามารถคิดไปถึงทั้งโดยจิตสํานึกและไร้จิตสํานึกได้ (ราล์ฟ  

ฟาบริ, 2536, หน้า 74-76)
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5.  สรุป
	 ค�ำเรียกสี จึงมีบริบทต่อการด�ำเนินชีวิตของคนในสังคมไทยอย่างมากตั้งแต่การถือก�ำเนิดเกิดมา

ในวิถีชีวิตจนกระท่ังหมดลมหายใจก็จะมีเรื่องของสีเข้ามาเกี่ยวข้องในทุกช่วงเวลาของชีวิต คติความเชื่อ

เรื่องสีนั้นในสมัยโบราณมีความเชื่อเรื่องโชคลาภ โชคชะตา การท�ำงาน การด�ำเนินชีวิต เพื่อให้เกิดความ

เจริญรุ่งเรือง เช่น การสวมใส่เสื้อสีประจ�ำวันเกิดของตนเอง การสวมใส่สีประจ�ำวันต่างๆ ในการท�ำงาน  

ใส่แล้วจะมีความสุข ในปัจจุบันสียังมีอิทธิพลเกี่ยวข้องกับทุกคนทุกสิ่ง ทั้งในเรื่องของสิ่งของใช้ในชีวิต

ประจ�ำวัน เช่น สีบ้าน สีรถยนต์ สีโทรศัพท์มือถือ สีของแบรนด์สินค้า สีของสมาร์ทโฟน จอใหญ่ สีสวย 

Super AMOLED สีของเคสโทรศัพท์มือถือ ซึ่งสิ่งเหล่านี้ส่งผลต่อการเลือกเรียนรู้และรับรู้สีเข้าไปในชีวิต

อย่างแยกไม่ออก และสียังเป็นสัญลักษณ์ในการแสดงให้คนเห็นและรับรู้ว่าควรจะปฏิบัติตัวอย่างไร เช่น 

สีของไฟจราจร สีของป้ายถนน เป็นต้น ดังนั้นค�ำเรียกสีจึงมีความส�ำคัญในการด�ำเนินชีวิตในสมัยปัจจุบัน

6.  องค์ความรู้ที่ได้รับ
	 จากการศึกษาค้นคว้าพบว่า อิทธิพลของค�ำเรียกสีที่มีในบริบทของสังคมไทยตั้งแต่อดีตมาจนถึง

ยุคปัจจุบันมี 3 ด้านดังนี้ 1) ด้านความเชื่อ ซ่ึงเป็นความเชื่อที่มีมาต้ังแต่ด่ังเดิมเกี่ยวกับค�ำเรียกสี เช่น  

ความเช่ือเกี่ยวกับธรรมชาติ ซึ่งท�ำให้ต่อมามีการละเล่นหรือการแสดงวัฒนธรรมประเพณีต่างๆ 2)  

ด้านศาสนา มผีลต่อการด�ำเนนิชวีติในสงัคมไทยตัง้แต่เกดิจนกระทัง่หมดลมหายใจ ดังนัน้ ค�ำเรียกสีทีเ่ป็น

มิติทางด้านศาสนาจึงเป็นค�ำเรียกสีที่เป็นมงคลและอวมงคล เช่น สีขาว หมายถึง ความบริสุทธิ์ สีเหลือง

หมายถึงพระพุทธศาสนา สีด�ำหมายถึงพิธีเกี่ยวกับงานศพ 3) ด้านวัฒนธรรม ค�ำเรียกสีด้านวัฒนธรรม 

ทีไ่ด้รบัวฒันธรรม ท้ังมาจากต่างประเทศ เช่น การแต่งกายเครือ่งแบบราชการต่างๆ การแต่งกายของคนใน

ยุค 1990 การแต่งกายของคนในยุค 2021 ที่มีการเปลี่ยนแปลงไปตามวัฒนธรรมทางสังคมอย่างต่อเนื่อง 

ดังน้ันจะเห็นได้ว่า ทั้ง 3 ด้านนี้ จะมีความสอดคล้องเกื้อกูลและเกี่ยวเนื่องกันต้ังแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน 

ดังภาพต่อไปนี้

ภาพที่ 1 องค์ความรู้ที่ได้รับ
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